
Je sus answ e re d, "Eve ryone  w h o drink s th is w ate r w ill b e  th irsty again, but w h oeve r drink s th e  w ate r I give  h im  w ill neve r 
th irst. Inde e d, th e  w ate r I give  h im  w ill b ecom e  in h im  a spring of w ate r w elling up to ete rnal life ." 

Joh n 4:13, 14 (NIV)

H e re  w e  w e re  sitting around unde r a tre e  talk ing 
and all of a sudde n tw o cow s pulling a canoe  
appeare d from  b e h ind th e  h ut and th e  "delive ry 
m e n" starte d unloading w ate r. W h e n th e y w e re  
finish e d at th at place  th e y h e ade d on to th e  ne xt 
little  fam ily com pound. At least th at village  is 
righ t ne xt to th e  rive r, so it isn't such  a problem  
to get w ate r.

Th ings w e re  a b it m ore  se rious else w h e re . In 
anoth e r place , it se e m s th at th e  d istrict council 
took  th e  village  w ell pum p to re place  one  th at 
h ad brok e n at anoth e r 
village  and prom ptly brok e  
th is one  as w ell. So, th e  
pe ople  w e re  left w ith  no 
w ate r and w e re  w alk ing 
six m ile s to th e  rive r to 
h aul jugs back  to th e  
village. Th is h ad b e e n 
going on for about a 
m onth . I h e ard about it 
and borrow e d a sm all 
w ate r traile r and took  
th em  seve ral loads of 
w ate r. Afte r getting 
eve ryone 's w ate r jugs full, tw o of th e  village  
leade rs and I h e ade d dow n to Gum are  (an h our 
and a h alf south  of h e re ) to talk  to th e  council 
about th e  situation and se e  w h at could b e  done . 
Th e y m ade  a lot of prom ise s but so far no h elp 
h as m ate rialize d. 

Je sus m ade  a prom ise  to 
th e  w om an at th e  w ell 
th at w h oeve r drank  th e  
living w ate r from  Je sus 
w ould neve r b e  th irsty 
again. As you re call, sh e  
w as ve ry e age r to h ave  
th at w ate r so sh e  w ouldn't 
h ave  to k e e p com ing to th e  
w ell to h aul w ate r. Lik e  
th e  w om an at th e  w ell 

Kûûm a (travele r)
O n Novem b e r 11th , I (Tim ) said so long to Lisa, 
Aaron, and Andre w  and h e ade d back  to 
Botsw ana. Th e  travel w as uneventful, th ank fully, 
but it w as good to finally get off th e  plane. For 
th e  ne xt w e e k  I attende d our annual team  
m e etings w ith  our supe rvisor Jim  Lae sch . W e  h ad 
som e  re ally good discussions and it w as nice  to 
spe nd tim e  w ith  our colleague s and frie nds. 

Lisa and th e  boys w ill join m e  h e re  in January. 
Not soon e nough  for dad. I could re ally use  m y 
little  m ech anic Aaron around h e re . I've  h ad to 
re place  th e  cooling system  on our truck  and I 
k now  h e  w ould h ave  love d to h ave  h elpe d. I'm  
saving som e  le ss crucial fixing for w h e n th e y are  
all back  so th at Aaron doe sn't m iss out on 
h elping dad "fix". 

Please  pray for patie nce  and good ph one  
connections during th is tim e  of se paration.

Ca h am b e  (no w ate r)
Since  re turning to Botsw ana, it se e m s th at w ate r 
is forem ost on eve ryone 's m ind. It is th e  
b e ginning of th e  rainy se ason and so far th e  rains 
h ave  b e e n rath e r sligh t. Eve ryone  is h oping th at 
th is ye ar w ill b e  b e tte r th an last ye ar w h e n ve ry 
little  rain fell. 

Th e  pe ople  out in th e  village s are  re ally th ink ing 
of w ate r, as in, w h e re  is it? 

In one  village , pe ople  w e re  using cow s, yok e d 
togeth e r, to pull dugout canoe s filled w ith  w ate r 
buck e ts from  th e  rive r to th e  village  b e cause  th e  
pum p h ad run out of die sel fuel. In a w ay, it 
rem inde d m e  of Culligan delive rie s back  h om e . 



 Corre spondence  and Support Inform ation

You m ay support th is m inistry w ith  gifts m ade  out to 
Luth e ran Bible  Translators and indicate  th at th e y are  
for th e  Beck e ndorf M inistry. Th e y m ay b e  m aile d to:
     Luth e ran Bible  Translators 
     303 North  Lak e  Stre e t, Box 2050
     Aurora, IL 60507-2050.
You m ay also contribute  on-line  th rough  LBT’s se cure  
w e b  site : h ttps://lbt.gospelcom .net/involve/giftse c.ph p

Additionally, you m ay also support our m inistry by 
using electronic fund transfe r. Please  call LBT@  
1-800-532-4253 for details.

You m ay contact us at:

e -m ail: tlbeck e ndorf@ LBT.org
w e b  site : h ttp://w w w .LBT.org/b eck e ndorf

m any people  h e re  don't re cognize  th at Je sus is 
spe ak ing to th e ir spiritual condition. Th e ir 
m outh s are  dry and bodie s th irsty. It se e m s to b e  
ve ry difficult to get people  inte re ste d in e te rnal 
th ings w h e n th e ir eve ry th ough t is about w h e re  
are  th e y going to get food and w ate r for today. 

Please  pray th at th e  H oly Spirit w ould open th e  
pe ople 's h e arts to re ce ive  th e  Living W ate r of 
Je sus. 

Lite racy w ork sh op
O nce  again, th e  K h w e dam  language  com m itte e  
h eld th e ir b iannual lite racy w ork sh op. Th e se  
coincide  w ith  th e  sch ool bre ak  so th at th e  
stude nts w h o are  in sch ool can attend th e  
w ork sh op. So far th e  com m itte e  h as b e e n 
focusing on teach ing stude nts w h o are  already 
lite rate  in Setsw ana and English  (by virtue  of 
going to sch ool) to re ad and w rite  K h w e dam .  

Th e  group of about 30 stude nts w as d ivide d into 
tw o se ctions, th e  m ore  advance d and relative  
b eginne rs. Th e  advance d class spe nt a good part 
of th e ir tim e  re ading and discussing som e  of th e  
storie s from  th e  elde rs th at w e  h ave  b e e n 
transcrib ing. 

Th e  stude nts also participate d in translating tw o 
book lets on H IV/AIDS from  English  into 
K h w e dam . Th e  book lets are  part of a se rie s of five  
th at addre sse s H IV/AIDS and h ow  th e  ch urch  
com m unitie s can re spond by re ach ing out to 
th ose  suffe ring from  th e  d ise ase . Th e  book lets 
com e  from  Sh ellbook  Publish ing w h ich  allow  a 
pe rson w h o h as a license  to m ak e  a de rivative  
copy of any book  th at is offe re d. All th e  
form atting, picture s, e tc. is done  and all th at a 

pe rson ne e ds to do is translate  th e  publication 
into th e  com m unity's language , in our case  
K h w e dam . Th is book let is re ally w ell done  and I'm  
e xcite d about it b e cause  it approach e s th e  problem  
of H IV/AIDS from  th e  pe rspe ctive  of God's W ord. 
If it is th e  w ish  of th e  K h w e  ch urch e s h e re , 
translating th e  Scripture  re fe re nce d in th e  
book lets w ould b e  a good place  for our yet to b e  
e stablish e d Bible  translation team  to b egin w ork  
ne xt ye ar.

Please  pray for good pre parations as w e  look  
forw ard to b eginning Bible  translation in 2008.

Please  give  th ank s w ith  us for all of you w h o are  
m ak ing th is w ork  possible ! Togeth e r m ay w e  h ave  
faith ful, fruitful, and joyful se rvice  in our Lord.




